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Invitation au séminaire 

Agenda territorial, premier programme d’action : régions métropolitaines polycentriques 
transfrontalières- Le projet Metroborder 

 
Mesdames et Messieurs, 
 
Dans le cadre du premier programme d’action de l’Agenda territorial, accepté à l’occasion de la 
réunion informelle des ministres du Développement urbain et de la Cohésion territoriale les 24 et 25 
mai 2007 à Leipzig, le Luxembourg a proposé de traiter, en collaboration avec l'Allemagne, la France, 
la Suisse et la Région wallonne, la problématique relative aux régions métropolitaines polycentriques 
transfrontalières (action 1.2a). 
 
Ainsi, sous la conduite de la Suisse, ces mêmes pays ont proposé la réalisation d’un projet de 
recherche appliquée sur les régions métropolitaines polycentriques transfrontalières dans le cadre de 
la priorité 2 du programme ESPON, dite « targeted analysis », il s’agit du projet Metroborder. 
 
Le projet Metroborder analyse un nouveau type de modèle spatial, les Régions Métropolitaines 
Polycentriques Transfrontalières (RMPT). L'étude des RMPT s’inscrit dans le contexte  des débats 
politiques actuels sur la façon dont le renforcement de la dimension territoriale dans le cadre de la 
politique de cohésion, peut contribuer à la stratégie  «Europe 2020». Outre l’analyse de différentes 
régions transfrontalières européennes telles que l’Öresund, l’Euregio Maas-Rhein ou encore 
l’Eurometropole Lille-Kortrijk-Tournai, une analyse plus approfondie de deux études de cas, la Grande 
Région et le Rhin Supérieur, a permis de mettre en évidence le potentiel de développement implicite 
d’une RMPT, notamment  en ce qui concerne leurs orientations politiques et leur développement 
institutionnel. Un important suivi et un intérêt politique particulier sont accordés à l’étude Metroborder 
dans les deux régions analysées. Le projet s’avère ainsi enclencher une vaste action politique dans le 
domaine de la gouvernance multi-niveaux.  
 
Ainsi, le Ministère du Développement durable et des Infrastructures du Grand-Duché de Luxembourg, 
et les partenaires du projet Metroborder, ont le plaisir de vous inviter au séminaire  
 

L’Agenda territorial, premier programme d’action : régions métropolitaines polycentriques 
transfrontalières -  Le projet Metroborder 

qui se tiendra le 2 mai 2011au Comité des Région (salle JDE51) à Bruxelles, 
 
Les résultats du projet de recherche appliquée Metroborder seront présentés, suivis d’une discussion, 
par le biais d’une table ronde, concernant la perspective des régions métropolitaines polycentriques 
transfrontalières. 
 
Ci-joint, vous trouverez le programme détaillé de la journée. En outre, je vous prie de bien vouloir 
confirmer votre participation à l’aide du formulaire d’inscription ci-joint. Pour toute demande 
d’informations supplémentaires, je vous prie de bien vouloir contacter Madame Marie-Josée Vidal 
(marie-josee.vidal@mat.etat.lu; +352 247 869 42). 
 
Dans l’attente de vous voir nombreux lors de cette conférence, je vous prie d’agréer, Mesdames et 
Messieurs, l’expression de mes sentiments les plus respectueux. 
 

Romain Diederich 
Chargé de la coordination générale 

 
 
 
 

Département de l'aménagement du territoire 
Ministère du Développement durable et des Infrastructures 
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Ordre du jour 
 

 
 

14.00 Bienvenu et contexte européen 
Premier programme d’action de l’agenda territorial – le projet Metroborder dans le cadre du 
programme ESPON 
 
M. Romain Diederich (Chargé de la coordination générale, Ministère du Développement 
durable et des Infrastructures LU) 
 

14.20 Présentation du programme ESPON et de la priorité 2  
 
M. Thiemo Eser (Responsable affaires européennes, Ministère du Développement durable 
et des Infrastructures LU) 
 

14.30 Le projet Metroborder : contexte, attentes  
(vue des partenaires du projet (stakeholders)) 
 
Mme Claude Marcori (Délégation à l'aménagement du territoire et à l'attractivité régionale 
FR) 
  

14.40 Les résultats du projet Metroborder 
 
Chef de file du groupe de recherche transnational, M. Tobias Chilla (Université du 
Luxembourg) 
 

15.10 Mise en œuvre des stratégies dans les régions des études de cas: la Grande Région et le 
Rhin Supérieur  
 
Grande Région : représentant de la présidence lorraine du 13e Sommet 
Rhin Supérieur: représentant du Rhin Supérieur 
 

15.40 Pause café 
 

16.10 Table ronde (à confirmer) 
L'Eurométropole Lille-Kortrijk-Tournai  
Øresund Region  
Euregio Maas-Rhein 
Hungarian presidency: Zsuzsanna Drahos  
Commission:  Wladyslaw PISKORZ  
 

17.00 Clôture de la séance 
 
M. Romain Diederich (Chargé de la coordination générale, Ministère du Développement 
durable et des Infrastructures LU) 
 

17.15 Vin d’honneur 
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REGISTRATION FORM 

FORMULAIRE D’INSCRIPTION 
EINSCHREIBEFORMULAR 

 
Please reply at least before April 28th 2011 

Veuillez renvoyer ce coupon réponse avant le 28 avril 2011 
Bitte schicken Sie dieses Einschreibeformular spätestens bis zum 28 April 2011 

 
 
Reply by fax or e-mail (one formulary per person, please) 
À renvoyer par fax, courrier ou e-mail (un formulaire par personne SVP)  
Bitte schicken Sie untenstehenden Abschnitt per Fax oder Email (Bitte nur ein Formular pro Person) 
 
Ministère du Développement durable et des Infrastructures 
Département de l’aménagement du territoire 
4, Place de l’Europe 
L-1499 Luxembourg-Kirchberg 
 
Fax: 00352 24 87 35 06 
Marie-josee.vidal@mat.etat.lu 
 
 
 

Agenda territorial, premier programme d’action : régions métropolitaines polycentriques 
transfrontalières- Le projet Metroborder 
2 mai 2011Comité des régions, Bruxelles 

 
REPLY COUPON 

COUPON REPONSE 
ANTWORTABSCHNITT 

 

 

Name / Nom / Name :……………………………………………………………  

First Name / Prénom/ Vorname :………………………………………………………………... 

Job/ Fonction/ Funktion :…………………………................................................... 

Institution :……………………………………………………………… 

Address/ Adresse/ 

 Adresse:………………………………………………………………………….…………………… 

Phone number/ Téléphone/ Telefon……………………………………………………… ……. 

mail :………………………………………………………….. 
 

 
Participating to the seminar/ Participe au séminaire/ Nimmt am Seminar teil:  
 

  □ yes / oui  □ no/ non 
 
 
 
 
Signature :…………………………………………… 
 
 

 
Simultaneous interpretation in French, German and English will be available. 

Une traduction simultanée en langue française, allemande et anglaise sera assurée pendant la 
conférence. 

Eine Simultan-Übersetzung Deutsch, Französisch und Englisch ist während der gesamten Konferenz verfügbar. 
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ACCES MAP 

CARTE D’ACCES 
ANREISEEMPFEHLUNGEN 

 
 
 
 

 
Comité des régions 
Bâtiment Jacques Delors 
Salle JDE51 
Rue Belliard 99-101 
B - 1040 Brussels - Belgium 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


